
DAROVACIA ZMLUVA 
uzatvorená podľa § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zmluva“) 

 

 

medzi 

1. Darca 

  

Názov organizácie:  Air International Thermal (Slovensko), s.r.o.     

Právna forma: OR OS: Bratislava I, Oddiel: Sro, Vložka číslo: 

118198/B, zo dňa: 15. 03. 2017 

Sídlo:  AC Diplomat, Palisády 29/A, Bratislava 811 06  

Korešpondenčná adresa: Prologis Park Nitra, DC3, Cez panské 4289/9, 949 01 

Nitra    

           Štatutárny orgán/zastúpený:  Ing. Peter Sedlák – konateľ spoločnosti 

           Bankové spojenie:    

           Č. účtu/IBAN:   
IČO:  50 798 162                              

DIČ:  2120 498 743  

Telefón:  

E-mail:  
(ďalej len „darca“) 

 

a 

 

2. Obdarovaný  

                       Slovenská republika    

                       Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu 

odňatia slobody 
Právna forma: rozpočtová organizácia Ministerstva spravodlivosti 

Slovenskej republiky, zriadená zriaďovacou listinou MS 

SR č. GRZVJS-189/40-2001 zo dňa 31. 01. 2001 v znení 

neskorších dodatkov   

Sídlo:                         Cintorínska 3, 950 50 Nitra 

Korešpondenčná adresa:                Cintorínska 3, priečinok 25/ D, 950 50 Nitra 1 

Štatutárny orgán/zastúpený:          plk. Mgr. Milan Rus, riaditeľ Ústavu na výkon väzby 

                                                           a Ústavu na výkon trestu odňatia slobody 

Bankové spojenie:                         
Číslo účtu IBAN:                         

IČO:                          00738280 

DIČ:                          2021204933 

Telefón/fax:                          

E-mail:                                               

(ďalej len „obdarovaný“) 

(darca a obdarovaný spolu ďalej ako ,,zmluvné strany” v príslušnom gramatickom tvare) 

 

 

 

 

 

 



 2 

Článok I 

Špecifikácia daru 

 

Darca je vlastníkom peňažnej sumy vo výške 1 000,00 Eur (slovom: jedentisíc Eur), ďalej len 

,,dar“. 

 

Článok II 

Predmet zmluvy 

 

1. Darca na základe tejto zmluvy obdarovanému daruje dar špecifikovaný v Článku I tejto 

zmluvy obdarovanému a obdarovaný dar prijíma do svojho vlastníctva. Tento dar poskytne 

darca na účely súvisiace s dôstojným reprezentovaním Ústavu na výkon väzby a Ústavu    

na výkon trestu odňatia slobody Nitra tak, aby dar obdarovaný použil pri organizovaní 

rôznych spoločenských, športových a služobných aktivít (napr. pri organizovaní rôznych 

výmenných stáží príslušníkov Ústavu na výkon väzby a Ústavu na výkon trestu odňatia 

slobody Nitra, pri oficiálnych návštevách najmä zahraničných delegáciách, pri príležitosti 

120. výročia vzniku Ústavu na výkon väzby a Ústavu na výkon trestu odňatia slobody 

Nitra, na nákup propagačných materiálov a pod.).  

 

2. Obdarovaný dar od darcu prijíma.  

 
Článok III 

Stav daru 

 

1.  Darca vyhlasuje, že je vlastníkom daru a teda má ius disponendi. 

 

2.  Obdarovaný vyhlasuje, že s darom sa oboznámil a jeho stav mu je dobre známy. 

 

Článok IV 

Odovzdanie daru 

 

Darca sa zaväzuje dar špecifikovaný v Článku I tejto zmluvy vložiť na účet uvedený v záhlaví 

tejto zmluvy do 7 dní odo dňa podpísania tejto zmluvy.  

 

 

Článok V 

Odstúpenie od zmluvy 

 

V prípade, ak sa niektoré z vyhlásení uvedených v Článku III zmluvy zo strany darcu ukáže 

ako nepravdivé, je obdarovaný oprávnený od zmluvy odstúpiť. Odstúpenie je účinné dňom 

doručenia oznámenia darcovi o tom, že obdarovaný od zmluvy odstupuje. Za doručenie sa 

považuje aj odmietnutie prevzatia, resp. platí fikcia doručenia. 

 

Článok VI 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

 

2. Prípadné zmeny a doplnenia zmluvy si vyžadujú písomnú formu vo forme dodatkov a 

súhlas oboch zmluvných strán.  
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3. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 2 

rovnopisy.  

 

4. Zmluva je u obdarovaného evidovaná pod č. UVVaUVTOS-01167/34-NR-2024. 

 

5. Táto zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä ustanoveniami         

§ 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu si prečítali, porozumeli jeho textu, nebola uzatvorená 

v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, ich vôľa vyjadrená v tejto zmluve je 

vážna, slobodná, určitá, že prejavy oboch zmluvných strán sú dostatočne zrozumiteľné.    

Na znak súhlasu zmluvných strán s celým obsahom tejto zmluvy ju zmluvné strany 

podpisujú.  

 

V Nitre, dňa:                                                                      V Nitre, dňa: 

 

Za darcu:                                                                           Za obdarovaného: 

                                  

                               

                      

  

                      Mgr. Peter Sedlák                                           plk. Mgr. Milan Rus 

                     konateľ spoločnosti                                                    riaditeľ                                                                                        

  Air International Thermal (Slovensko) s.r.o                     Ústavu a výkon väzby                                                                         

                                                                           a Ústavu na výkon trestu odňatia slobody Nitra 

                                                 

                                                                            

 

                 


